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Pahan neron koulutus 
  Gerhard Lauck 

 

Osa 14 

 

Kuudes luku 

Rautaesiripun kaatuminen 
  

Mahdoton tehdään välittömästi. 

Ihmeet kestävät hieman kauemmin. 

  

Minulle esitelty iskulause ruttoon. 

  

Euforia ja pettymys 
  

   Itä-Euroopassa vallinnut euforia kommunismin romahtamisen johdosta laantui 

pian. 

   Vapauden sijaan kansa sai korruptiota. 

   Sen sijaan, että he olisivat köyhiä ihmisiä vakaassa taloudessa, he olivat köyhiä 

ihmisiä epävakaassa taloudessa. 

   Ränsistyneiden mutta vähintään kohtuuhintaisten asuntojen sijaan heillä oli rän-

sistyneet mutta vaikeasti saavutettavat asunnot. 

   Kommunistisen propagandan sijaan (jota kukaan ei kuitenkaan uskonut) heidän 

lapsensa altistettiin pornografialle ja huumeille. 

   Länsimainen "demokratia" ja "kapitalismi" epäonnistuivat niin surkeasti, että 
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uuskommunistiset puolueet tekivät monilla aloilla uuden nousun!  

   Sen sijaan, että toisinajattelijoita olisi uhannut vain poliittisen poliisin suorittama 

vangitseminen, he joutuivat nyt myös tavallisten rikollisten pahoinpitelemiksi, 

joskus jopa murhaamiksi! 

   Muistan erityisesti yhden tapauksen. Eräs toisinajattelija, Rainer Sonntag, 

murhattiin kylmäverisesti koko joukon todistajien edessä. Hänen murhaajansa sai-

vat tästä harkitusta palkkamurhasta lyhyemmän vankeustuomion kuin monet tois-

inajattelijat olivat saaneet hallituksen vastaisesta kirjallisuudesta! Tämä tapahtui 

vasta kommunismin kaatumisen jälkeen! 

   Ja nämä hallitukset kehtaavat kutsua meitä "terroristeiksi"! 

  

   

Tyrannian uudet kasvot 
  
   Rautaesiripun murtuminen aloitti uuden aikakauden. 

   Vanhat ongelmat korvattiin uusilla ongelmilla. 

   Idässä kommunistisen puolueen virkamies yksinkertaisesti vaihtoi puoluekirjan 

toiseen. Sama virkamies, jolla oli sama ajattelutapa kuin ennenkin, pysyi vallassa. 

Länsimaat eivät kuitenkaan enää pitäneet häntä vihollisena, jota vastaan oli taistel-

tava. Päinvastoin, läntiset hallitukset kosiskelivat häntä. 

   Lännessä hallituksista tuli "rakastavampia". Aiemmin "turvallisista maista" tuli 

"vihamielisiä maita". Euroopan yhdentyminen Euroopan unionin puitteissa vain 

pahensi tilannetta. Se johti vapauden vähenemiseen, ei sen lisääntymiseen. 

   Ulkomaiden hallitukset tajusivat lopulta, että he saisivat enemmän yhteistyötä 

Yhdysvaltain viranomaisilta, jos he väittäisivät, että meitä tutkitaan epäiltynä 

osallisuudesta johonkin rikolliseen. "Terrorismista" tuli suosittu valinta jo ennen 

syyskuun 11. päivää.  

   Tämä pahaenteinen muutos näkyy kolmessa vaiheessa. 

  

Ensimmäinen vaihe 
  

   Ulkomaalainen hallitus pyytää Yhdysvaltain viranomaisilta apua, jotta he lo-

pettaisivat tukemme toisinajattelijaliikkeelle. Amerikkalaiset viranomaiset 

kieltäytyvät kohteliaasti vetoamalla ensimmäiseen perustuslain muutokseen. 

  

Toinen vaihe 
  

   Yhdysvaltain virkamiehet alkavat lisätä: "Jos on kuitenkin jotain muuta sen 

lisäksi, niin ehkä me voisimme auttaa". 
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Kolmas vaihe 
  

   Yhdysvaltain ja ulkomaisten hallitusten virkamiehet tekevät yhteistyötä 

rikkoakseen Yhdysvaltain perustuslakia ja Yhdysvaltain suvereniteettia! 

  

  

Hyökkäys ja tukahduttaminen Saksassa 
  

   Ei ole yllättävää, että liike löysi hyvin hedelmällisen maaperän idässä. Se ku-

koisti kuin koskaan ennen vuoden 1945 jälkeen. 

   "Demokraattinen" hallinto vastasi kieltämällä kymmenen aiemmin laillista jär-

jestöä. Tämä johti siirtymiseen takaisin maanalaiseen toimintaan. Ajattele liikkeen 

laillista ja laitonta haaraa saman armeijan kahtena eri haarana. On selvää, että ne 

työskentelevät hyvin tiiviisti yhdessä. Lisäksi jos toinen niistä on erityisen kovassa 

paineessa, toinen lisää ponnistuksiaan paineen lievittämiseksi. 

   Tilanne oli luonnollisesti muuttunut radikaalisti 1970-luvun jälkeen. Myös min-

un roolini oli muuttunut. 

  

  

Yhdysvaltalainen tukikohtamme laajenee 
  

   Yhdysvalloissa sijaitsevan tukikohtamme (eli Auslandszentralen) kasvu räjähti 

1990-luvun alkupuoliskolla. Useat työasemat kuhisivat koko päivän. Rakennus oli 

jo uudelleen sähköistetty, jotta se pystyi käsittelemään lisää laitteita. Siitä hu-

olimatta meillä oli pian enemmän laitteita kytkettynä kuin se pystyi käsittelemään. 

Onneksi tämä ei ollut ongelma, koska meidän ei tarvinnut käyttää kaikkea yhtä ai-

kaa. 

   Työskentelin usein henkilökohtaisesti puolen tusinan tietokoneen kanssa, kun 

taas muu henkilökunta työskenteli omilla työasemillaan. Siirryin edestakaisin 

pitääkseni useita tuotantolinjoja käynnissä samanaikaisesti. 

   Seuraavan puolen vuosikymmenen aikana saavutimme valtavaa edistystä. 

  

  

Kaksi virallista kieltä 
  

   Saksa oli ollut vuosikymmeniä sisäisten asiakirjojen virallinen kieli. Mutta kun 

toimintamme laajeni sekä kotimaassa että ulkomailla, rekrytoimme yhä enemmän 

työntekijöitä, jotka eivät puhuneet saksaa. Siksi teimme englannista virallisen 
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toisen kielen. Sisäiset asiakirjat olivat tästä lähtien kaksikielisiä: saksa ja englanti. 

   Vieraillessamme Tanskassa DNSB:n liittolaisyrityksessä sen johtaja Jonni osoitti 

toimistonsa kahta seinäkelloa. Toinen näytti paikallista aikaa. Toinen näytti "AO-

aikaa" eli Yhdysvaltain keskiaikaa. 

  

  

Kustannusimperiumimme 
  

   Julkaisutoimintaamme kuuluivat muun muassa iltapäivälehdet, uutiskirjeet ja 

kirjat. Kukin useilla kielillä. 

   Voittoa tavoittelemattoman organisaation julkaisu oli sen kasvot maailmalle. 

Mitä vaikuttavampi julkaisu, sitä menestyksekkäämpi varainhankinta. Tämä johti 

meidät tabloid-julkaisemiseen. 

   Useimmat ihmiset yhdistivät tabloid-muodon päivälehtiin. Vaikuttavaa, mutta 

kallista! - Mutta he olivat väärässä! 

   Lisäksi jos monet kappaleet lähetettiin ulkomaille, suurikokoinen - mutta silti 

kevyt (!) - sanomalehtipaperin tabloidimuoto oli ihanteellinen. 

   Lopulta tarjosimme liittolaisillemme mahdollisuutta postittaa julkaisunsa 

tilaajille heidän puolestaan. Näin he säästivät paljon aikaa ja vaivaa. Se oli myös 

suhteellisen edullista, kun kaikki tekijät otettiin huomioon. 

   Olimme julkaisseet iltapäivälehtiä kahden vuosikymmenen ajan. 

   Ollessani ulkomailla 1990-luvun alussa tapasin Ruotsissa erään liittolaisjärjestön 

johtajan Larsin. Hän oli selvästi hyvin vaikuttunut julkaisuista, joita olimme tuot-

taneet jo vuosia. Olin luonnollisesti imarreltu. Ja halusin laajentaa toimintaamme! 

Niinpä selitin menetelmämme. 

   Hän kysyi yllättyneenä: Käytätkö Ataria? Yhdellä vapaaehtoisistamme taitaa 

olla sellainen! Voisitko auttaa meitä luomaan oman iltapäivälehden? Hänellä su-

orastaan kuolasi suu. Vastasin, että se olisi ehdottomasti tutustumisen arvoista. 

Hän soitti heti ja me ryntäsimme sinne. 

   Ruotsista tuli kolmas iltapäivälehtemme. Pian unkarista tuli neljäs, 

   Lyhyesti sanottuna: 

   Kahdessa vuodessa pieni "kustannusimperiumimme" laajeni KAHDESTA KYM-

MENELLE iltapäivälehdelle! 

   Jopa ammattilaiset yliarvioivat resurssimme huomattavasti.  

   Siihen pisteeseen pääseminen vaati paljon aikaa, vaivaa ja vaivannäköä... Tekni-

set ongelmat oli ratkaistava... Taloudelliset rajoitukset oli voitettava... Lo-

hikäärmeet oli tapettava. (Okei, ei lohikäärmeitä. Taisin vähän innostua liikaa!) 

   Pidä tämä mielessä: 

   Työskentelimme vapaaehtoisten kanssa... eri maissa... jotka puhuivat eri kieliä... 
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joilla oli eriasteiset tietokoneen käyttötaidot (yleensä hyvin vähäiset, ellei jopa 

täysin olemattomat)... joillakin heistä ei aluksi ollut edes tietokonetta tai rahaa 

sellaisen ostamiseen! 

      Suurimmat saavutukseni olivat kuitenkin maan alla. Vapaaehtoiset, joilla oli 

hyvin rajalliset resurssit ja joilla ei ollut minkäänlaista ammattikoulutusta, uhma-

sivat menestyksekkäästi kaikkia hallinnon yrityksiä murskata heidät. Epäonnis-

tuminen ei tarkoittanut vain menetettyä voittoa. Se merkitsi menetettyä vapautta. 

Useimmat tuntemani toisinajattelijoiden johtajat viettivät viidestä kymmeneen 

vuotta vankilassa poliittisina vankeina. 

   Tämän saavutuksen jälkeen työkaveri lahjoitti minulle pienen puisen ruttopelin. 

Piirroksen alla, jossa oli kirjoituspöydän ääressä istuva mies, oli teksti: 

  

Mahdoton tehdään välittömästi. 

Ihmeet kestävät hieman kauemmin. 
  

   Mitkä olivat tämän menestyksen avaintekijät? 

   Ensinnäkin sinnikkyys, silkka tahdonvoima ja päättäväisyys. (Toisin sanoen, me 

olimme jääräpäisiä!) 

   Toiseksi, rajallisten resurssien, sekä inhimillisten että teknisten, optimaalinen 

käyttö. 

   Kolmanneksi menetelmien yksinkertaisuus ja standardointi. 

   Olimme tehneet vaikuttavan läpimurron. Olimme laajentamassa sillanpääase-

maamme. Valitettavasti tekniikan kehittyminen yhdessä muiden tekijöiden kanssa 

johti sitten siihen, että tabloidien julkaisutoimintamme lopetettiin. 

   Tämä operaatio voidaan nopeasti elvyttää, jos ja kun se tulee tarpeelliseksi! 

  

  

Takaisin Euroopassa 
  

Tein myös useita matkoja Eurooppaan 1990-luvulla. Tässä on kuvauksia kahdesta 

niistä. 

  

  

Minusta tulee filmitähti itäblokissa 
  

   Tämä oli aikaa, jolloin kommunismi alkoi purkautua itäblokissa. Kommunistit 

hallitsivat edelleen "Itä-Saksaa", mutta heidän valtansa oli selvästi heikkenemässä. 

   Tämä on todella Keski-Saksa. Neljätoista miljoonaa saksalaista karkotettiin 

väkisin Itä-Saksasta. Kolme miljoonaa kuoli prosessissa. Suurin osa Itä-Saksasta 
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on tällä hetkellä Puolan miehittämä. Väliaikaisesti. 

   Kolme johtavaa toisinajattelijaa piti strategiakokouksen "turvallisessa" maassa 

Länsi-Euroopassa. Olin yksi heistä. Kaksi muuta olivat Thies Christophersen ja 

Michael Kühnen. 

   Ehdotukseni yllätti heidät: 

   Kuule, olen jo kuvannut haastatteluni television dokumenttiryhmän kanssa. Entä 

jos JATKAN haastattelua ITÄISEN KORTTELIN SISÄLLÄ? Kuinka suuri riski se 

on? 

   Olin näkyvästi esillä tässä dokumentissa. Se esitettiin myöhemmin useissa mais-

sa. Tukijamme ja aktivistimme olivat hyvin vaikuttuneita. 

   He pohtivat asiaa ja olivat yhtä mieltä: kyllä, asiat ovat siellä tällä hetkellä 

hyvin kaoottisia. Uskon, että voimme onnistua! 

   Luonnollisesti myös dokumenttiryhmä piti ideasta! 

   He kuvasivat minua kävelemässä muiden johtavien toisinajattelijoiden rinnalla 

ilmeisissä itäblokin paikoissa, kuten Itä-Berliinin lentokentällä. En tietenkään tien-

nyt, miten he leikkaisivat materiaalia. Kun myöhemmin näin valmiin doku-

menttielokuvan, taustamusiikki nauratti minua. 

   Haastattelussa esitettiin lisäkysymyksiä. Yksi niistä koski kertomusta Euroopan 

unionin parlamenttiin tunkeutumisesta. Tämä oli ilmeisesti hyvin arkaluonteinen 

asia. Molemmille osapuolille! 

   Michael Kühnen ja minä juttelimme koko yön. Olimme aina koordinoineet tiiv-

iisti toimintaamme "laillisessa" ja "laittomassa" haarassa. Keskustelumme oli yksi 

elämäni mieleenpainuvimmista tapahtumista. 

   Piileskelimme Ingo Hasselbachin kylmävesikämpässä. Hänestä tuli myöhemmin 

kuuluisa "loikkari". Hänen valheitaan käytettiin tukemaan minua vastaan esitettyä 

valheellista "terroristisyytettä". Hän väitti muun muassa, että lähetin hänelle kir-

jeen (!), jossa käskettiin terroristitoimintaa. Vaikka hänen "PR-agenttinsa" väitti, 

että hän todistaisi minua vastaan, häntä ei kutsuttu todistajaksi. Viimeksi kuulin, 

että hän asui Yhdysvalloissa todistajansuojeluohjelman piirissä. 

   Joka tapauksessa kaikki sujui täydellisesti suunnitelmien mukaan. Kuolonuhreja 

ei ollut. Pitkän aikavälin hyöty oli melko huomattava. 
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